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ھشت قـرن گذشــتہ شـاعران و شـعر مولا� جلال ا�ين محمد، عارف بزرگ و شاعر بى ھمتای فارسى، در 

دوسـتان، عارفان و متصوفان، پژوھشگران و سخن سـنجان شـبہ قارە را بہ شدت تحت 1ثـير قـرار گذاشــتہ اسـت۔ در 

طول اين دورە ھيچ نويسـندە P شاعر را نمی توان Pفت کہ زير نفوذ افكار اسٓمانى و انديشہ ھای الھامی و شعر ملکـوتى 

  مولوی قرار نگرفتہ نباشد۔

در شـبہ قارە 1ريخ مولوی شــناسى از ھـمان اواخـر قـرن ھفـتم ھجـری اغٓـاز مـی گـردد۔ ھنگـامی کـہ عـراقى 

ھمدانى، معاصر مولوی، در ھمان زمان بہ رنگ  وی در شھر مولتان غـزل ھـای شـور انگـيزی مـی سرود۔ در دوران 

داشمندان بہ نگارش تـراجم و شروع بعدی e مروز زمان ھيچ گاە از اھميت مولوی شـناسى در شـبہ قارە كاسـتہ نشد و 

ا از اvٓر ھـوان کبير و تھيـہ انتخـاب و گزيـدە و تفاسير كلی و جزيى مثنوی معنوی و حتى غزليات پر شور عرفانى از دي
منظوم و منثور مولوی پر داختند۔ در اين مقالہ 1ريخچہ مولوی پژوھی در شـبہ قارە، ھمراە e معرفى اvٓر مھمی از جملہ 

وع و نقد در عرصہ مولوی شـناسى معرفى و مـورد بحـث قـرار مـی گـيرد و افـزون بـر انٓ ذکـری از مولـوی تراجم و شر 

ويـژە پاکســتان بـہ ہ در شـبہ قـارە بـھی شـناسان معاصر نيز درميان امٓدە است۔ درپاPن مقالہ امكا�ت ايٓندە مولوی پژو

  جامعہ دوسـتداران مولوی ارائہ می گردد۔

    ، شـبہ قارە، ديروز، امروز و فردامولوی شـناسى ::::واژە ھای كليدیواژە ھای كليدیواژە ھای كليدیواژە ھای كليدی
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، بـزرگترين و مھمـترين و برجســتہ تـرين شـاعر عرفـان ]ق۶۷۲۔۶۰۴[مولا� جلال ا�ين محمد بلخـی 

ترين و ممتاز ترين دايرة المعارف تصوف اسلامی؛ گويندە ديوان شمـس اسلامی؛ سرايندە مثنوی معنوی، شگفت 

ر می رود۔ در ھشـت تبريزی، مجموعہ پر شور ترين غزليات فارسى؛ از محبوب ترين شخصيات 1ريخ بشر بہ شما

زنـدگانى و شخصـيت و شـعر و فکـر و ھـنر و انديشـہ وی بـہ سـلک  eرۀ ا کتاب و مقالـہ درھقرن گذشـتہ صد 

مـی مـيرد، و ابٓ  نگارش در امٓدە است، eزھم حكايت عشق و علاقہ e مولوی پاPنى نـدارد، مستسـقی تشــنہ

اند۔ او نہ تنھا بہ عنوان يک شاعر توا� و نويسـندە e قريحہ، بلکہ از حيـث صـوفى e صـفا و مھم چنان eقى می 

  و مجذوب اشٓفتہ نيز محبوبيت بى ھمتايى دارد۔ ارٓاسـتہل و عاشق و عارف كام

ايـران را بـہ غـارت ہ پـير مولوی در قرن ھفتم ھجری قمـری مـی زيســتہ اسـت۔ زمـانى کـہ مغـولان سـ

شتند۔ در اين دورە کشت و کشـتارمولوی شمـع اميـد را فـروزان نگـہ  بردند۔ صدھا ھزار نفر کشـتہ بہ جای گذا

  ارفان قرون بعدی را بشدت تحت 1ثير قرار داد۔داشت، و شاعران و ع

م ديگر وارد شـبہ قارە شـدند۔ ديـری نگذشـت کـہ ھلام و زeن شيرين فارسى در کنار دين مبين اس

فارسى بہ عنوان زeن ادبى، فرھنگی، سـياسى، اج¸عـی و حـتى رسمـی و درeری پادشـاھان مسـلمان اھميـت و 

ــہ دســت اوٓرد۔ شــاعرانى ــراوانى ب ــت ف ــب محبوبي ــت کع ــہ بن ــوالفرج رونى، رابع ــد مســعود ســعد ســلمان، اب  مانن

خضداری، حسن دھلوی و امير خسرو اvٓر گرانبھايى بہ جای گذاشـتہ۔ عدە زPدی از شاعران و نويســند گـان 

ايرانى، بنا بر محيط سـازگار و شرايـط بســيار مناسـب و سرپرســتى كم نظـيری پادشـاھان و وزيـران و درeرPن 

ە گذاشتند۔ اما شھرت و محبوبيت کہ مولا� جلال ا�ين محمـد، معـروف بـہ مـولا� P مولـوی P روی بہ شـبہ قار

رومی در اين دPر کسب کرد، بدون ھيچ شک و ترديد مانندی ندارد۔ مردم عامہ شـبہ قارە، از نظر 1ريخی، بـہ 

معنـوی کـہ در واقـع دايـرة عرفان و تصوف گرايش داشـتہ اند۔ پس بنا بر دلايـلى اvٓر مولـوی، بـہ ويـژە مثنـوی 

المعارف برگ تصوف اسلامی است، e اسـتقبال فوق العـادە ای روبـہ رو شـدند۔ در ھشـت قـرن گذشــتہ، در 

شـبہ قارە، كمتر شاعری می توان پيدا کرد کہ بہ طور مسـتقيم P غير مسـتقيم 1ثـيری از ايـن مـرد بزرگـوار نپـذير 
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و تفسـير مثنـوی پرداختنـد P انٓ را بـہ زeن  ح۔ برÆ ھا بہ شر فتہ eشد۔ بعضى ھا اvٓر وی را جمع اوٓری کردند

ھای بومی برگرداند۔ شاعران توا� و e قريحہ در اسـتقبال وی مثنوی ھايى سرودنـد۔ منتقـدين حـواشى نوشـتند۔ 

سخن سـنجان ارزش و اھميت انٓ را مطرح کردند۔ اسـتادان برای اسـتفادە شاگردان گزيـدە ھـا و چکيـدە ترتيـب 

ارفان و صوفيان لطايف معنوی بردند۔ عاشقان و شـيفتگان محافـل سـماع را گـرم کردنـد۔ پـژوھش گـران دادند۔ ع

نكات دقيق را روشن ساختند۔ خلاصہ اين کـہ در ھشـت قـرن اخـير مولـوی محـور و مرکـز و اصـل و اسـاس 

  ادب و عرفان در شـبہ قارە بودە است۔

ر و پھناور، البتہ ھمہ نـكات را نمـی تـوان مولوی شـناسى در شـبہ قارە موضوعی است بسـيار دامنہ دا

  در ظرف يک مقالہ ای گنجاند۔ در اينجا بہ اشارە ای اکتفامی کنيم۔ 


���� 
���  !"�� :  
چنان کہ مطرح شد، مردم شـبہ قارە، از ھمان اوايل، مثنوی را e دلگرمی پذير فتند۔ اين ھم روشـن 

مطالب مثنوی برای مردم عامہ دشوار بـودە اسـت۔ پـس است کہ فارسى زeن بومی اين منطقہ نبودە، و درک 

  برای رفع اين مشكل شروع متعددی حتى بہ زeن فارسى نوشـتہ شدند۔ مھمترين انٓھا بدين ترتيب ھستند۔

  :۔ لطايف المعنوی من حقايق المثنوی۱

ق بــــہ �م شــــاە Ñــــان ۱۰۳۲کــــہ انٓ را در ] ق۱۰۴۸[از عبــــدالطيف کبــــير عبــــاسى گجــــراتى 

نوشـتہ است۔ او در اين اثربيـت ھـای دشـوار مثنـوی، عبـارات و احاديـث عـربى و اPٓت  ]ق۱۰۶۸۔۱۰۳۷[

۔ افزون بر اين عبدالملک يک eر ھـم مثنـوی معنـوی را eبـيش از ]ق۱۲۸۲لکنو، [قرانىٓ را شرح کردە است 

�ميـد۔ ايـن  نسخہ کہ در ھرات، كابل و بر ھانپور Pفتہ بود، تصحيح کردە انٓ را نسخہ �سخہ مثنوPت سقيمہ ۸۰

در کتابخانـہ مـوزە بريتانيـايى نگـہ  .1210orق پاPن گرفت و دسـت نويسىـ از انٓ بـہ شـمارە ۱۰۳۲تصحيح در 

داری می شود۔ وی ھمچنين ديباچہ ھای برشش دفتر مثنوی نوشـتہ کہ انٓ ھا را در اثری بہ �م مراتٓ المعنـوی 

  مراتٓ المثنوی گرد اوٓردە است۔/ 
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  :شرح مثنوی معنوی/ اسرار �مہ/ نوی ۔ اسرار مثنوی و انوار مع ۲

کـہ ] ق۱۱۰۶۔ پـس از ۱۰۴۳[از خويشگی قصوری چشـتى، غـلام معـين ا�يـن عبـدالله، عبـدی 

در کتابخانـہ گـنج  ۱۱۱۹گوP تنھا شرح دفتر يكم مثنوی است۔ نسـخہ ای دسـت نـويس از ايـن اثـر بـہ شـمارە 

  نگہ داری می شود۔  بخش، مرزک تحقيقات فارسى ايران و پاکسـتان در اسلام اeٓد،

  :۔ مفتاح المعانى۳

دفـتر۔ شــاگرد او بـہ �م ھـدايت الله، ايـن اثـر را کــہ  سـہ در] ق۱۰۹۰[بـدالفتاح احمـد اeٓدی اثـر ع 

در کتابخانـہ ديـوان ھنـد نگـہ  ۱۱۰۳ق گرد اوٓرد۔ دسـت نـويس انٓ بـہ شـمارە  ۱۰۴۹نخست پراگندە بود، در 

  داری می شود۔

  :مثنوی معنویاتنخاب و شرح / ۔ در مکنون۴

از سـيد عبدالفتاح حسينى عسکری احمد اeٓدی کہ گزارشى بہ نظـم و نـثر مثنـوی اسـت۔ عبـدالفتاح 

م او نوشــتہ اسـت۔ وی اثـر را e دە بيـت ھو گوP بہ �م ] ق۱۱۱۸۔۱۰۶۸[زيب اين کتاب رابہ روزگار اورنگ

در کتابخانہ خـدا بخـش  ۷۹شمارە در سـتايش اورنگزيب اغٓاز کردە است۔ نسخہ ای دست نويسى از اين اثر بہ 

  eنکی پور نگہ داری می شود۔/پتنا

  :۔ شرح مثنوی معنوی۵

کـہ گلســتان سـعدی و يوسـف و زليخـای جـامی را نـيز شرح ] ق۱۰۷۳[از مير محمد نور الله احرار 

ا بـہ کردە است۔ او بہ ھنگام مقابلہ نسخہ ھا، در حاشـيہ نسخہ ھای خود Pد داشت حايى می نوشـتہ کہ انٓ ھا ر 

در  ۲۳۶خواھش شاگر دانش يک جا گرد اوٓری کردە اسـت۔ نسـخہ ای دسـت نـويس از ايـن اثـر بـہ شـمارە 

  کتابخانہ گنج بخش، اسلام اeٓد، پاکسـتان، نگہ داری می شود۔ 
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  :شرح مثنوی معنوی/ ۔ فتح مثنوی۶

پـنجم و ششـم فرزند عيسى جند الله برھانپوری کـہ شرح دفـتر چھـارم، ] ق۱۰۸۰[از شاە فتح محمد 

ــف انٓ را در  ــوی اســت و مول ــمارە ۱۰۷۸مثن ــہ ش ــر ب ــن اث ــويس از اي ـــتہ اســت۔ نســخہ ای دســت ن ق نوش

  روم در کتابخانہ عمومی خير پور، پاکسـتان،نگہ داری می شود۔ ۵۵۱/۲۹۱

  :المغنى/  ۔ مغنى۷

ق بدان اغٓـاز کـردە اسـت۔ نسـخہ ای دسـت نـويس از ايـن اثـر بـہ ۱۱۰۰از محمد عابد کہ مولف در 

  در کتابخانہ پنجاب لاھور، پاکسـتان، نگہ داری می شود۔ 2966pi, VI, WNرە شما

  :۔ شرح مثنوی معنوی۸

کہ انٓ را بہ روز گار اورنگزيـب ] ق۱۱۱۲/ ۱۱۰۸[خاکسار / از شکر الله خان خوافى ھندوسـتانى 

گزارش مثنـوی  و بہ خواھش عاقل خان رازی نوشـتہ و در ديباچہ نيز از او سـتايش کردە و از كمک ھای او در

Pد کردە است۔ گمان بردە اند کہ اين شکر الله خان، ھمان شکر الله خان داماد عاقل خان رازی خوافى اسـت۔ 

  در کتابخانہ دانشگاە داكانگہ داری می شود۔ Du 115نسخہ ای دست نويس از اين اثر بہ شمارە 

  :اسرار الغيوب/ ۔ شرح مثنوی معنوی۹

ق انٓ را بہ پاPن بردە اسـت۔ ايـن ۱۱۲۰کہ در ] ق ۱۱۵۵[ی پارسا ايوب لاھور/ از خواجہ ايوب 

اثر گزارش دشواری ھای ھرشش دفتر مثنوی است۔ وی نخست واژە ھای دشوار را تفسير کردە و سـپس بـہ 

شرح ابيات پرداختہ است۔ خواجہ ايوب ھمچنين اقوال و توجيھات شارخان ديگر را نقد و جرح و تعديل کـردە 

عنى بيت را روشن تر سازد از كلمات و حالات و خوارق عادات مـولا� نـيز نمونـہ اوّردە اسـت۔ و برای اين کہ م

فروزانفر در ديباچہ شرح مثنوی شريف اين شرح را اسرار الغيـوب �ميـدە اسـت۔ ايـن اثـر در تھـران بـہ چـاپ 

  شوند۔ رسـيدە است۔ دستنويس ھای متعدد اين شرھ در کتابخانہ ھای مختلف پاکسـتان نگہ داری می
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  :۔ حل مثنوی۱۰

کہ گزارش شـش دفـتر مثنـوی ] ق۱۱۲۴[افضل الہ اeٓدی، متخلص بہ محقر / از محمد افضل لاھوری

ق تدوين Pفتہ است۔ نسـخہ ای دسـت نـويس از ايـن اثـر بـہ ھمـراە شرح مثنـوی نـور الله ۱۱۰۴است و در 

مـی شـود۔ وی اثـری ھـم بـہ �م تفـريح در کتابخانہ مـوزە بريتانيـايى نگـہ داری  Add/16771: احراری بہ شمارە

  الطالبين فى ارادت مولا� شمس ا�ين دارد۔

  :۔ شرح بيت۱۱

علم حـق در عـلم : "کہ در گزارش اين بيت است] ق۱۱۲۶[از شـيخ عبد� حد و حدت سرھندی 

کتابخانـہ در  ۱۱۳۱۔ نسخہ ای دست نويس از اين اثر بہ شمارە "صوفى گم شود۔ اين سخن كى eور مردم شود

  گنج بخش اسلام اeٓد، پاکسـتان، نگہ داری می شود۔

  :۔ مخزن �سرار۱۲

ق بــدان  ۱۱۴۰از شــاە ولى محمــد اکــبراeٓدی کــہ گــزارش ھرشــش دفــتر مثنــوی اســت و مولــف در 

ق انٓ رابہ پاPن بردە است۔ بديع الزمان فروز انفر در مقدمـہ شرح شريـف مـی نويسـد، از ۱۱۴۹پرداختہ و در 

يضاح حر شش دفتر مثنوی و eلنسـبہ کتابى مفيد و متضـمن دقـايق بســيار و ۔۔۔۔ در لکنـا ھـو بـہ بر ا''شرح 

  ''طبع رسـيدە است۔

  :۔ مثنوی گلشن اسرار۱۳

ق بـہ ۱۱۴۵اثر eقر على خان �يطـی کـہ شرح منظـوم بـرÆ قطعـات مثنـوی معنـوی اسـت و درە 

  پاPن رسـيدە است۔ 

  :۔ حاشـيہ بر دفتر ششم مثنوی معنوی۱۴

  ق در كانپور بہ چاپ رسـيدە است۔ ۱۳۰۶کہ در ] ق۱۲۴۵۔ ۱۱۶۲[ر الھـی بخش فيض اeٓدی اث

  :۔ شرح مثنوی معنوی۱۵

فرزنـد اوحــد ا�يـن مــيرزا خــان بخـاری مولــف نــثر ] ق۱۱۷۰[از شـاە بھلــول کـول بــركى جالنــدھری 

يزی، غنى کشميری و الجواھر و نظم ا�رر والمرجان۔ شاە بھلول کہ شرح ھايى بر ديوان ھای حافظ، صاءب تبر 

ق شرح کـردە اسـت۔ نسـخہ ای ۱۱۲۹�صر على نيز نوشـتہ است، در اين اثـر تنھـا دو دفـتر از مثنـوی را در 

در گنجينـہ شـيرانى دانشـگاە پنجـاب لاھـور، پاکســتان، ۶۳۶۲دست نويس از شرح دوم دفتر مثنوی بہ شمارە 

 نگہ داری می شود۔ 
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  :۔ حاشـيہ مثنوی رومی۱۶

  ق در كانپور بہ چاپ رسـيدە است۔۱۳۱۹کہ در ] ق۱۳۱۷۔ل۱۲۳۳[الله تھانوی نوشـتہ امداد 

  :۔ دفع شـبھات از ابيات مثنوی۱۷

ــمير / از دPرام ــاكم کش ــان ح ــا خ ــار عط ــہ روز گ ــہ ب ــدل، ک ــہ خوش ــتخلص ب ــر، م ــدت دPرام كاچ پن

کـرم عـلى  در سری نگر، کشمير، روز گار بہ سر می برد۔ اين اثر �مہ ای از وی بہ سـيد] ق۱۲۲۶۔۱۲۲۲[

�می است کہ در انٓ شـبھاتى را کـہ مـردم درeرە بـرÆ ابيـات مثنـوی معنـوی داشــتہ انـد، پـاسخ گفتـہ اسـت۔ 

در کتابخانـہ انجمـن تـرقى اردوی کراچـی نگـہ داری مـی  ۵ق ف ۲نسخہ ای دست نويس از اين اثـر بـہ شـمارە 

  شود۔

  :۔ شرح مثنوی معنوی۱۸

کہ بر دفتر ھای شش گانـہ ] ق۱۲۲۵[بہ بحر العلوم لکنويى از عبدالعلى محمد بن نظام ا�ين، مشھور 

 ق در لکنو بہ چـاپ رســيدە اسـت۔ بيشـتر مطالـب ايـن چـاپ e شرح مثنـوی ولى۱۲۹۰مثنوی نوشـتہ و در 

ر دو شارح کو شـيدە اند کـہ افـكار مـولا� را بـر عقايـد محـی ا�يـن ابـن عـربى ھمحمد اکبر اeٓدی مطابقت دارد و 

در کتابخانـہ گــنج بخـش، اســلام اeٓد، ۷۱۵۸ی دسـت نـويس از ايــن اثـر نـيز بــہ شـمارە تطبيـق کننـد۔ نســخہ ا

  پاکسـتان، نگہ داری می شود۔

  :۔ مفتاح المعانى۱۹

ق نوشـتہ است۔ نسخہ ای دست نـويس از ايـن ۱۲۷۴از عبدالفتاح گجراتى کہ مولف انٓ را پس از 

  نگہ داری می شود۔eنکيپور، ھند، / در کتابخانہ خدا بخش پتنا  ۷۷اثر بہ شمارە 

  :ل مثنوی معنویھ۔ ۲۰

از امام عبدالعزيز بن شـيخ على محمد بن ملا خداداد کـہ انٓ را ھنگـامی کـہ در مسـجد جـامع پادشـاھی 

اسلام اeٓد در اعتكاف بہ سر می برد، نوشـتہ است۔ او برÆ از ابيات دشوار رامی اوٓرد و سپس بـہ شرح انٓ 

  ثر در کتابخانہ مولا� محمد على مکھد اتک نگہ داری می شود۔می پردازد۔ نسخہ ای دست نويس از اين ا

  :رسالہ در کشف معنى بيت مثنوی/ ۔ شرح بيتى از مثنوی۲۱

ــہ دانشــگاە  ۳۹۷۰/  ۹۱۸/ ۴نســخہ ای دســت نــويس از انٓ بــہ شــمارە  در گنجينــہ شــيرانى کتابخان

  پنجاب لاھور نگہ داری می شود۔
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  :�ی �مہ/ ۔ شرح بيتين مثنوی مولوی۲۲

از درويش محمد قادری کہ گزارشى از دو بيت نخست مثنوی است۔ گمان مـی رود کـہ ايـن اثـر �مـہ 

شارح بہ محمد قايم �می است، اما روز گار ھيچ يک بہ دسـت نيامـدە اسـت۔ نسـخہ ای دسـت نـويس از ايـن 

  در کتابخانہ موزە می پاکسـتان در کراچی نگہ داری می شود۔ N.M. 1968-160اثر بہ شمارە 

  :۔ شرح مثنوی معنوی۲۳

از سـيد احمد ساکن ÑندPن کہ نسخہ ای دسـت نـويس ازانٓ در کتابخانـہ ميـان صـاحب فـتح جنـگ 

  کيمبل پور نگہ داری می شود۔

  :۔ شرح مثنوی معنوی۲۴

از شاە فقير الله بن عبدالرحمان شكارپوری سـندی کہ نسخہ ای دست نـويس از انٓ در کتابخانـہ پـير 

  اPلت سـند، پاکسـتان نگہ داری می شدە است۔ حسام ا�ين راشدی، در

  : ۔ شرح مثنوی معنوی۲۵

در کتابخانـہ  ۳۲۵ق ف  ۳از محمد بن حسين البلخی �می کہ نسخہ ای دست نويس از انٓ بہ شـمارە 

  انجمن ترقى اردو، کراچی، پاکسـتان، نگہ داری می شود۔

  : ۔ شرح مثنوی معنوی۲۶

از محمد نعيم، کہ در انٓ مش�ت مثنوی شرح شدە اسـت۔ نسـخہ ای دسـت نـويس از ايـن اثـر در 

  در کتابخانہ موزە بريتانيايى، لندن، انگلسـتان، نگہ داری می شود۔ or.370مجموعہ ای بہ شمارە 

  :۔ شرح مثنوی معنوی۲۷

لوی۔ نسـخہ ھـای دسـت السـما/ از مولا� عبدالعلى فرزند نظام ا�ين فرزنـد قطـب ا�يـن السـماوی 
  eنکيپور، ھند، نگہ داری می شود۔/ در کتابخانہ خدا بخش پتنا ۸۴و  ۸۳، ۸۷نويس از اين اثر بہ شمارە ھای 

  : ۔ شرح مثنوی۲۸

از مير محمد ھاشم کہ روزگارش بہ دست نيامد۔ ايـن اثـر شرح سـہ دفـتر نخسـت مثنـوی اسـت و در 

 o-192/7415است۔ نسخہ ای دست نويس از اين اثـر بـہ شـمارە اغٓاز ھر دفتر �م شارح مير محمد ھاشم امٓدە 

  در گنجينہ اذٓر، کتابخانہ دانشگاە پنجاب، لاھور، پاکسـتان، نگہ داری می شود۔
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  :شرح طور معانى/ ۔ فتوحات المعنوی۲۹

از مولا� عبدالعلى صاحب کہ گزارش مثنوی معنوی است۔ در نسخہ ای دسـت نـويس از ايـن اثـر 

در کتابخانـہ دانشـگاە داكا، بـنگلادش ، نگـہ داری مـی شـود، �م انٓ طـور معـانى امٓـدە  DU 33 کہ بہ شـمارە 

  است۔

  :۔ مكاشفات رضوی۳۰

ــوی محمــد رضــا ــر نخســـتين eر در ھــی لاھــوری، از نويســـندگان ســدە Pزداز مول ــن اث م ھجــری۔ اي

کورش منصـوری چـاپ م در لکنو چاپ سـنگی شد۔ مكاشفات رضوی دار ايران نيز بہ تصحيح و اھ¸م ۷۷۸۱

۔ گفتى است شرح مثنوی معنوی، اثـر نظـام ا�يـن محمـود شـاە داعـی ]ش۱۳۷۷تھران، [و منتشر شدە است 

ش ۱۳۶۴و  ۱۳۶۳نيز e تصـحيح و پيشـگفتار محمـد نـذير ران�ـا، در دو جـ�، در ] ق۸۶۹۔۸۱۵[شيرازی 

  در اسلام اeٓد، پاکسـتان، بہ چاپ رسـيدە است۔ 

  :ح المعانى۔ حيات المعانى، ايضا۳۱

  شرح مثنوی معنوی از ملا جيون سـيالکوتى در پشـتو اكادمی پشاور نگہ داری می شود۔

  :شروع فارسى مثنوی، نوشـتہ شارحان �شـناس

  :۔ شرح مثنوی معنوی۱

شر� کو1ە بر مثنوی است۔ بشير ھسين می نويسد، گمان می رود مولف انٓ ميان عبـدالله مولتـانى 

در گنجينـہ شـفيع دانشـگاە  ۳۴۶/ ۲۹۸دسـت نـويس از ايـن اثـر بـہ شـمارە eشد۔ نسـخہ ای ] ق ۱۱۱۲ز [

  پنجاب لاھور، پاکسـتان، نگہ داری می شود۔ 

  :۔ شرح مثنوی معنوی۲

دھـم شـعبان ســنہ يـک حـزار '': ق نوشـتہ و در پاPن انٓ چنـين امٓـدە اسـت ۱۱۱۴مولف انٓ را در 

ق 1ريخ وی شـد۔ ۱۱۱۴: ح مثنـویويـن طرفـہ کـہ در شر : ويک صد و چھار دە اين طومـار شـوق طـی شـد

نسخہ ای دست نويس از اين اثر در کتابخانہ مولا� محمـد ھـاشم جـان مجـددی در کوپتـہ، پاکســتان، نگـہ داری ''

  می شود۔

  :۔ شرح مثنوی معنوی۳

از کسى کہ از شاە اسد الله شطاری قادری از فرزندان شاە بھاءا�ين eجن بہ اســتادی Pد مـی کنـد 

: بـودە اسـت۔ نسـخہ ای دسـت نـويس از ايـن اثـر بـہ شـمار] ق۱۱۲۵[و ھمروزگار مولوی عبدالعلى سھالوی 

N.M. 1961-902  در کتابخانہ موزە ملى پاکسـتان در کراچی نگہ داری می شود۔  
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  ]:دفتر سوم[نوی معنوی ۔ شرح مث ۴

در  ۵۹۰۲شرح دفتر ھـای چھـارم و ششـم اسـت۔ نسـخہ ای دسـت نويسىـ از ايـن اثـر بـہ شـمارە 

  کتابخانہ گنج بخش، اسلام اeٓد، پاکسـتان، نگہ داری می شود۔

  :۔ شرح مثنوی۷

در کتابخانـہ  ۱۰۵۹شرح دفتر ھای يكم 1 چھارم است۔ نسخہ ای دست نويس از اين اثر بـہ شـمارە 

  بخش، اسلام اeٓد، پاکسـتان، نگہ داری می شود۔ گنج

  :۔ شرح مثنوی معنوی۸

شر� کو1ە و فرھنگ دفتر ھای پنجم و ششم مثنوی است۔ نسخہ ای دست نويسى از اين اثر بـہ 

  در گنجينہ اذٓر دانشگاە پنجاب لاھور، پاکسـتان، نگہ داری می شود۔ o-394/7609شمارە 

  :۔ شرح مثنوی معنوی۹

ل لغت ھای دفتر ھای دوم، سوم و چھارم انٓ است و در انٓ شـارح ھـر ھشر� کو1ە بر مثنوی و 

در کتابخانـہ  N.M. 1958-540بيت را جدا جدا شرح کـردە اسـت۔ نسـخہ ای دسـت نـويس از اثـر بـہ شـمارە 

  موزە ملى پاکسـتان نگہ داری می شود۔

  :۔ شرح مثنوی۱۰

  ق۔۱۱۴۰م، سوم؛ نول کشور، لکنو، از ولى محمد اکبر اeٓدی، دفتر اول ، دو 

  :۔ حاشـيہ بر مثنوی۱۱

  ق۔ ۱۳۱۹از امداد الله مھاجر مکی، كانپور، ھند 

  :۔ حاشـيہ مثنوی رومی۱۲

  ق۔ ۱۳۱۹از امداد الله تھانوی، كانپور، 

  :۔ جواھر �سرار۱۳

  م۔ ۱۸۹۴از حسين بن حسن سبزواری، شرح دفتر اول، دوم، سوم، نول کشور، لکنو، ھند، 

  :مثنوی بہ زeن ھای شـبہ قارە شروح

  :شروح بہ اردو

  : ۔ شرح اردو مثنوی مولا� روم۱

  ۔ ]ق۱۳۱۵دھلى، [فرزند محمد حسين فقير دھلوی ] ق۱۳۲۵[از عبدالرحمان راسخ دھلوی 
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  :۔ رونمای مثنوی۲

از مولوی محمـد اشرف تھـانوی کـہ برگـردان وشرح بـرÆ اشـعار مقدمـہ مثنـوی بـہ زeن اردو اسـت 

  ۔]ق۱۳۱۹ دھلى،[

  :۔ كليد مثنوی۳

ــانوی  ــہ زeن اردو اســت۔ ]ق۱۳۶۲۔۱۲۸۰[از اشرف عــلى تھ ــوی ب ــر گــردان و شرح مثن ــہ ب ،  ک

مولف شرح دفتر ھای يكم و ششم راخود تحرير کردە است، اما چھار دفتر ديگر را او تقرير و شــبير احمـد بـراد 

بہ ترتيب شرح شـبيری و شرح ھبيبى �م دارنـد۔  زادە او و حبيب احمد کيرانوی تحريری کردە اند و اين تحرير ھا

  ق در كانپور چاپ منتشر شدە است۔ 1۱۳۳۴  ۱۳۲۵بيشتر بخش ھای كليد مثنوی بين سال ھای 

  :۔ کشف  المفھوم، شرح اردو مثنوی مولا� روم۴

از مولوی محمد بشير صديقی فاضل عليپوری،کـہ انٓ را بـہ فرمـايش مولـوی نـور الحـق و محمـد حسـين 
  ۔]ق ۱۳۳۴لاھور، [ ہ است۔ ديباچہ اين اثر در حالات مولا� و شروع برÆ اشعار دفتر يكم مثنوی است نوشـت

  :شرح و منظوم ترجمہ مثنوی مولا� روم مع حقيقی معنى/ ۔ مشرح۵

بہ زeن اردو، از عبدالله عسـکری، برگـردان منظـوم و شرھ منشـور بخشـی از دفـتر يـكم مثنـوی بـہ 

ل نكات و شرح، ہـر گـردان بـہ نظـم، بـر گـردان ھمتن مثنوی، بر گردان بہ نثر، : است زeن اردو بدين ترتيب

  ۔]ق۱۳۶۸لاھور، [نخسين بيت مثنوی 

  :۔ بحر العلوم۶

  ۔]ق۱۳۷۴لاھور، [از رازی ە بر گردان و شرح دفتر پنجم مثنوی بہ زeن اردو است 

  :۔ مفتاح العلوم۷

بـر گـردان و شرح مبسـوط مثنـوی اسـت و  کہ] ق۱۳۶۶[از مولوی نذير عرشى مجددی دھنونوی 

ق بہ پاPن بردە است۔ شارح در اين اثر حـل لغـات، چگـونگی ترکيـب نحـوی، صـنايع  ۱۳۴۴مولف انٓ را در 

چـاپ ششـم، لاھـور، [لفظی و عروضى و نكات عرفانى وفقھـی  مربوط را بہ نثری روان و سليس اوٓردە است 

  ]۔ ت]ق ۱۳۷۹

  : ۔ کشف العلوم۸

  ۔]مراداeٓد، بى 1[مثنوی از نويسـندە ای �شـناس بہ زeن اردو است برگردان و شرح 

  :بہ زeن پشـتو

  :۔ اسرار العلوم۱
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از مولوی عبدالجبار بنگش قاضى کرم پاراچنار کہ شرح منظوم دفتر ھـای يـكم و دوم مثنـوی بـہ زeن 

س از ايـن اثـر بـہ پشـتو است و مولف شعر ھای مولا� را نيز در بـين انٓ اوٓردە اسـت۔ نسـخہ ای دسـت نـوي

  ق، در کتابخانہ پيشـتو اكآدمی پيشاور نگہ داری می شود۔۱۳۴۳خط مولف و 1ريخ کتابت 

 

  :تراجم مثنوی بہ زeن ھای شـبہ قارە

برای انتقال معانى و ابلاغ مطالب بہ مردم عامہ مثنـوی معنـوی چنـدين eر بـہ زeن ھـای بـومی شــبہ 

اردو نسبت بہ ساير زeن ھا بيشتر است۔ تـراجم مثنـوی در 1ثـير و قارە بر گرداندە شدە و عدە بر گردان ھای 

نفوذ افكار ملکوتى و انديشـہ ھـای الھـامی مولـوی نقـش ب&اـيى ايفـا نمودنـد۔ شـاPن ذکـر اسـت ە غـير از تـراجم 

  منشور، بر گردان ھای منظوم نيز دال بر محبوبيت مثنوی می eشـند۔

  : تراجم اردو

  ]ردومنظوم، ا: [۔ الھام منظوم۱

۔ ترجمہ منظـوم شـش دفـتر مثنـوی بـہ اردو ] ق۱۳۷۰[از عاشق حسين سـ'ب صديقی اکبر اeٓدی 

ق بہ پاPن بردە است۔ اين شش دفـتر e تجديـد نظـر فـيروز ا�يـن در لاھـور ۱۳۴۷است و سرايندە انٓ را در 

  ۔]ق۱۳۵۰۔ ۱۳۴۷[بہ چاپ رسـيدە است 

  ]منظوم، اردو: [۔ eغ ارم۲

ق بـہ ۱۲۴۴ہ بر گردان منظوم منتخبى از مثنوی اسـت و سراينـدە انٓ را در از نشی مسـتعان على ک

  ۔]ق۱۲۶۹بمبئى، [ نظم اردو در اوٓردە است 

  ]منشور، اردو: [۔ بوسـتان معرفت۳

، ترجمہ مثنـوی بـہ اردو اسـت، ]پيلى بحيت[از عبدا+يد خان فرزند عبدالرحيم خان ساکن حافظ اeٓد 

  ۔]ق۱۳۳۲۔۱۳۲۶لکنو، [پرداختہ است ق بدان  ۱۳۱۰۔ ۱۳۰۹و مترجم در 

  ]منظوم، اردو: [۔ پيراھن يوسفی۴

از محمد يوسف على شاە فرزند محمد جـلال ا�يـن خـان، ملقـب بـہ eنکـی ميـان چشــتى نظـامی زنبيـل 

شاھی گلشن اeٓدی، ترجمہ منظوم مثنوی بہ زeن اردو ھمراە eشرح واژە ھای دشـوار انٓ اسـت و مولـف انٓ را 

خواست پير خود عبدالرحيم شاە درويش شاە Ñان اeٓدی نوشـتہ است۔ دفـتر ھـای شـش  ق بہ در۱۱۹۳در 

  گانہ پيراھن يوسفی eرھا در ھندوسـتان چاپ و منتشر شدە است۔
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  ]منظوم، اردو: [۔ ترجمہ مثنوی معنوی۵

  سرودە عبدالواحد، شاعر اھل چيتا گانگ، بنگلادش، کہ �تمام است۔

  ]منظوم، اردو: [۔ شجرە معرفت۶

از غلام حيدر گوپاموی، متخلص بہ حيدر، کہ بر گردان منظوم منتخـبى از مثنـوی بـہ اردو اسـت و 

  ق سرودە است۔۱۲۹۸وی انٓ را در 

  ]منظوم، اردو] : [موسوم بہ موتيوں كا ہار[۔ عقد گوھر ۷

، فرزند سـيف الرحمان ، کہ بر گردان مظوم يک صـد ]ق۱۳۴۶[از پيرزادە محمد حسين عارف مھـی 

  ۔]ق۱۳۲۳ق؛ دھلى، ۱۳۱۸لاھور، [مثنوی در بھر مثنوی بہ زeن اردو است حكايت 

  ]منشور، اردو: [۔ فيض العلوم۸

eھمكاری ابوالحسـن كانـدھلوی کـہ بـر گـردان دفـتر يـكم مثنـوی ] ق۱۲۴۵[از الھـی بخش كاندھلوی 

  معنوی بہ اردو است۔

  ]منظوم، اردو: [ ۔ قصيدە معجزە۹

بہ اردو در بيان معجزە پيامبر اسلام در سخن اوٓردن سـنگ ريزە ھـا  ترجمہ منظوم از دفتر يكم منثوی

  ق سرودە است۔ ۱۰۲در دست ابو Ñل، کہ شاعری �شـناس انٓ را در 

  ]منثور، اردو: [گلزار مثنوی/ ۔ گ�سـتہ مثنوی۱۰

ق ۱۳۷۸از مفتى جلال ا�ين احمد امجدی کہ بر گردان منتخبى از مثنـوی بـہ زeن اردو اسـت و در 

  ترجمہ شدە است۔ مرتب و

  ]منشور، اردو: [ ۔ مثنوی معنوی۱۱

رئيس مدرسہ عالى فتحپوری دھـلى، ترجمـہ منثـور مثنـوی ] ۱۹۷۸۔۱۸۹۳[از ازقاضى سجاد حسين 

e مقدمہ و حواشى بہ زeن اردو در شـش دفـتر اسـت و بـہ ھمـت مرکـز تحقيقـات فـارسى ايـران و پاکســتان و 

  افست شدە است۔] ق۱۳۹۴[ای چاپ دھلى موسسہ انتشارات اسلامی در لاھور بر مين

  ]منظوم، اردو: [تحفہ مظفر/ ۔ �لہ مضطر۱۲

  ۔]ق۱۳۲۳دھلى، [از مظفر نبى کہ بر گردان منظوم از مثنوی بہ زeن اردو است 

و۔۔۔ دە ھا برگردان ھای ديگ۔ گفتى است کـہ تـراجم Pد شـدە نـيز چنـدين eر چـاپ منشـتر شـدە 

  است۔ 

  



 مولوی شناسی در شبہ قاره                                            18

 

 

  : از اردو تراجم بہ زeن ھايى غير

  ]منظوم، پنجابى: [۔ ترجمہ مثنوی۱

از محمد دين شاە قادری سرودی سـيالکوتى کہ مثنوی بى سر�مہ منسوب بـہ عطـار را نـيز بـہ پنجـابى 

  ۔]ق۱۳۵۷لاھور، [ گر گردانيدە است۔ اين ترجمہ شش دفتر مثنوی eمتن فارسى بہ چاپ رسـيدە است 

  ]منظوم، پنجابى: [۔ ترجمہ مثنوی۲

سـيدامام على شاە کہ نسخہ ای دست نويس از انٓ بہ خط مولـف در کتابخانـہ ســيد محمـد حسـين از 

شاە بخاری در اجنبيانوالہ بخش شـيخوپورە نگہ داری می شود۔ بخشی از اين ترجمہ بہ �م تفسير پنجابى منظـوم 

  مثنوی، بہ چاپ رسـيدە است۔

  ]منثور، پنجابى: [۔ مثنوی معنوی۳

  ابى، از چودھری محمد افضل خان، انتشارات مولا بخش، لاھور، بى 1۔ ترجمہ بہ نثر سادە پنج

  ]منظلوم، سـندی: [چھرە گشای مثنوی/ ۔ اشرف العلوم۴

، ترجمـہ منظـوم مثنـوی بـہ زeن ســندی اسـت و شرح ]ق۱۳۹۳[از دين محمد اديـب فـيروز شـاھی 

  چھل بيت از ديباچہ مثنوی را نيز در بر دارد۔

  ]سـندی منثور،: [۔ مثنوی معنوی۵

  ۔۱۹۵۷۔۱۹۵۶، دو ج�، ]سـند، پاکسـتان[از غلام محمد شاھوانى، حيدر اeٓد 

  ]منثور، پشـتو: [۔ ترجمہ و تلخيص مثنوی۶

  ، در پيشاور بہ چاپ رسـيدە است۔]ق۱۳۹۸[از عبد�کبر خان اکبر عمرزيى 

  ]پشـتو، منثور: [۔ اسرار العلوم۷

  از عبدالجبار بنگشن، بى جا، بى 1۔

  ]کشميری، منثور: [ی۔ مثنوی معنو۸

  از مير شمس ا�ين حيرت، دو دفتر، بى جا، بى 1۔

  ]منثور، بنگالى: [۔ ترجمہ انتخاب مثنوی۹

  بہ زeن بنگالى۔] ش۱۲۸۹۔۱۲۱۴[از گريش چندر سين 

  ]منثور، بنگالى: [۔ رومير مثنوی۱۰

كا بـہ چـاپ کہ بر گـردان مثنـوی بـہ زeن بنگـالى، در دا] ش۱۳۶۶۔ ۱۲۹۸[اثر منير ا�ين يوسف 

  رسـيدە است۔ 
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  ]منثور، بنگالى: [۔ مولا� رومير مثنوی شريف۱۱

اثر اظھر على بختياری کـہ ترجمـہ بنگـالى مثنـوی اسـت و جـ� نخسـت انٓ در دا كا بـہ چـاپ رســيدە 

  است۔

  ]منثور، بنگالى: [۔ مثنور کھانى۱۲

  از نذر الحق، ترجمہ بنگالى در داكابہ چاپ رسـيدە است۔

  ]منثور، بنگالى[: ۔ مثنوير گلپو۱۳

  ش بہ چاپ رسـيدە است۔ ۱۳۴۶ترجمہ بنگالى مثنوی بہ قلم خليل الرھمن در داكا، در سال 

  ]منثور، بنگالى: [۔ مثنوير گلپو۱۴

  بر گردان منثور بنگالى مثنوی بہ قلم عبدالسـتار، در داكا بہ چاپ رسـيدە است۔

  ]منثور، بنگالى: [۔ مثنوی رومی۱۵

  اکرم حسين است و در كلکتہ بہ چاپ رسـيدە است۔ ترجمہ بنگالى بہ قلم قاضى

  ]منثور، بنگالى: [۔ مولا� �رومير مثنوی شريف۱۶

  عزيز الحق، سہ ج� انٓ در داكا بہ چاپ رسـيدە است۔/ ترجمہ بنگالى مثنوی از مولا� عبدالحق 

  ]منثور، بنگالى: [۔ مثنوی رومی۱۷

ش بـہ چـاپ  ۱۳۶۵چھـار جـ�، در داكا، در سـال ترجمہ بنگالى مثنوی بہ قلم مـولا� عبدا+يـد، در 

  رسـيدە است۔

  :اسـتقبال از مثنوی معنوی

مثنوی معنوی در طول ھشت قرن گذشـتہ ھموار مورد توجہ شـاعران تـوا� و e قريحـہ بـودە اسـت۔ 

در ذيل مثنوی ھای معرفى می شود کہ سخنوران فارسى گـوی شــبہ قـارە در اســتقبال مثنـوی معنـوی مولـوی 

  :سرودە اند

  :فيوضات عجمی و اسرار معنى/ ۔ اسرار معنوی۱

کـہ انٓ را ] ق۱۱۲۸۔۱۰۵۹[اثر ارزشمند ميرزا مبارک الله واضح ساو2، مخاطـب بـہ ارادت خـان 

ق بہ پاPن رسانيدە است۔ دسـت نـويس از انٓ بـہ شـمارە  ۱۱۲۶بيت تدوين کردە و در  ۶۶۶۶در دو دفتر و 

  می شود۔  در کتابخانہ موزە سالار جنگ نگہ داری ۷۱۳

  :۔ افتخار حسينى۲

  انٓ را بہ پيروی از مثنوی معنوی در چھار ھزار بيت سرودە است۔ ] ق۸۴۴۔۷۶۰[حسين بلخی 
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  :۔ تحفہ احمد۳

بيــت کــہ وی انٓ را بــرای فرزنــدش صــدر ا�يــن احمــد سرودە  ۳۵۰۰از حســن کشــميری، نزديــک 

گنج بخش، اسلام اeٓد، پاکسـتان، نگـہ در کتابخانہ  ۵۹۸است۔ نسخہ ای دست نويس از اين مثنوی بہ شمارە 

 داری می شود۔

  

  :۔ جنت العارفين۴

ق سرودە است و مثنـوی او ۱۲۷۴اين مثنوی عرفانى را در ] ق۱۲۹۷۔۱۲۲۴[سـناء الله خراeتى 

در کتابخانہ خواجہ ســناء الله خـراeتى نگـہ داری  ۲۹۰/۱۰۔۸۹۰بيت دارد۔ اين اثر بہ شمارە  ۳۲۴۰نزديک 

  می شود۔

  :مہ خراeتى۔ خرد�۵

کہ مثنوی عرفانى ديگـر بـہ تقليـد از مثنـوی معنـوی و در ] ق۱۲۹۷۔۱۲۲۴[اثر سـناء الله خراeتى 

  بيت است۔  ۵۳۰

  :۔ خمسہ رنگين۶

  کہ در انٓ حكاPت تمثيلى روايت کردە است۔] ق۱۲۵۱۔۱۱۷۰[اثر رنگين دھلوی 

  :۔ دلايل اللقا۷

e دeٓنگہ داری می شود۔  ۱۱۸۰۵ شمارە از مير بھکری، در کتابخانہ گنج بخش اسلام ا  

  :۔ رموز الطاھرين۸

  ق بہ پاPن رسانيدە است۔۱۲۱۹کہ انٓ را در ] ق۱۱۵۲[اثر eقر على خان �يطی 

  :۔ سخن عالى۹

مثنوی عرفانى بہ پيروی مثنوی معنوی از يک شـاعر �شــناس، دســتويس انٓ در کتابخانـہ دانشـکدە 

  نگہ داری می شود۔  ۱۸۸۹اسلاميہ پيشاور e شمارە 

  :۔ سير حقيقت۱۰

نگـہ  ۳۷۹مثنوی عرفانى در اسـتقبال مثنوی معنوی از صابر صوفى در کتابخانہ گـنج بخـش e شـمارە 

  داری می شود۔
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  :عرشى۔ شاھد ۱۱

، فرزند مير عبدالله خـوش نـويس، ]ق۱۹۰۱[مير محمد مومن عرشى اکبر اeٓدی، متخلص بہ عرشى 

  ق سرودە است۔ ۱۰۶۹اين مثنوی را در سہ ھزار بيت، در 

  :۔ شمع العارفين و سجن الكافرين۱۲

ی مثنوی ديگر از خراeتى کشميری، کہ مطالبى در شرح اPٓت، احاديث، تماثيل و رد برÆ گروە ھـا

  مذھبى دارد۔ 

  :۔ مثنوی شير و شکر۱۳

ــمارە  ــتنويس انٓ e ش ــانى، دس ــات شــيرانى[ ۳۶۵، ۶۳۹از داود ملت در دانشــگاە ] فھرســت مخطوط

  پنجاب، لاھور نگہ داری می شود۔

  :۔ شورش �مہ۱۴

  ، در دانشگاە پنجاب، لاھور، نگہ داری می شود۔۴۳۵۸۔ spi، ۸۹از عاجز، e شمارە 

  :۔ مثنوی بى غم۱۵

، شاعری ھندو کہ در سخنوری از ]ق۱۱۳۲[وامی بھوبت رای بيراگی کھتری، متخلص بہ بيغم از س

شاگردان افضل سر خوش بودە و اين مثنوی را در کمابيش دو پست بيت سرودە اسـت۔ نسـخہ ايـک دسـت 

تان، در گنجينہ اذٓر، کتابخانہ مرکـزی دانشـگاە پنجـاب، لاھـور، پاکس ــ o-484/7710نويس از اين اثر بہ شمارە 

  نگہ داری می شود۔ 

  :مثنوی بو على قلندر/ ۔ مثنوی گل و بلبل۱۶

از شاە شرف ا�ين ابو على بن سالار فخر ا�ين بن سالار حسن بن سالا عزيـز چشــتى، معـروف بـہ 

  بہ چاپ رسـيدە است۔] ھند[ق در لکنو ۱۳۱۵کہ در ] ق۷۲۴۔۶۵۲[بو على قلندر پانى پتى 

  :۔ مثنوی ولى رام۱۷

کہ انٓ را در شش دفتر و دو ھـزار و چھـار صـدو وچھـل و سـہ سرودە ] ق۱۰۷۸[وی اثر ولى دھل

  است۔ ھر دفتر از اين اثر در يک وزن است۔

  :۔ مرقع۱۸

۔ ]ق۱۱۰۸[مير على عسکر رازی، ملقـب بـہ عاقـل خـان و مـتخلص بـہ رازی / از عاقل خان رازی

يف ايـن مثنـوی دانســتہ نيسـت۔ بيـت سرودە اسـت۔ سـال تصـن  ۳۵۰۰وی اين مثنوی عرفانى را در کمابيش 
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در کتابخانــہ مرکزی،دانشــگاە پنجــاب لاھــور،  pi/VI5382/19نســخہ ای دســت نــويس از ايــن اثــر بــہ شــمارە 

  پاکسـتان، نگہ داری می شود۔

  :۔ ھشت بھشت۱۹

 1۱۱۱۸  ۱۰۸۵عطای تتوی کہ مجموعہ ھشت مثنـوی اسـت و شـاعر انٓ ھـا را در / از عبدالحکيم

  ق سرودە است۔

  :�مہ۔ عشق ۲۰

  نگہ داری می شود۔ ۸۴۹از سـتہ داعی در کتابخانہ گنج بخش e شمارە 

  :۔ گنج �مہ۲۱

  نگہ داری می شود۔  ۵۰۳۱از سـيد نقشبندی، در کتابخانہ گنج بخش e شمارە 

  :۔ گنج مخفی۲۲

  نگہ داری می شود۔۱۳۱۵۔ ,Pi ۲۳۳از مسکين کشميری، در دانشگاە پنجاب، لاھور، e شمارە 

  

  :درP۔ مثنوی ۲۳

فھرســت [ ۳۵، ۲، ۳، ۳۰از ســـيد عبــدالفتاح حيــدر اeٓدی، در کتابخانــہ دانشــگاە پنجــاب لاھــور، 

  نگہ داری می شود۔] مخطوطات شيرانى

  :۔ مثنوی لطيف ا�ين۲۴

فھرسـت [spi ۴۲۶۸، ۱۰۲از شـيخ لطيـف ا�يـن، در کتابخانـہ دانشـگاە پنجـاب، لاھـور، eشـمارە 

  نگہ داری می شود۔] مخطوطات شيرانى

  :۔ نقاش و صورت۲۵

از �صر على سرھندی، دسـتويس ھای متعدد از اين اثر در کتابخانہ ھـای مختلـف پاکســتان، از جملـہ 

  گنج بخش اسلام اeٓد و دانشگاە پنجاب لاھور نگہ داری می شوند۔

  :۔ نورس خيال۲۶

 nm، ۱۹۵۸۔ ۴۷۶از فايز دھلوی، دستنويسى در کتابخانـہ مـوزە مـلى کراچـی پاکســتان، e شـمارە 

  نگہ داری می شود۔

  :گزيدە ھای مثنوی

  :۔ انتخاب لب لباب مثنوی۱
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از �شـناسى کہ پس از عبدالرحمان جامی روزگار بہ سر می برد، زيرا دو بيـت اغٓـازين انٓ بـر گرفتـہ از 

در کتابخانـہ مـوزە مـلى  N.M.528/112نى �مہ جـامی اسـت۔ نسـخہ ای دسـت نـويس از ايـن اثـر بـہ شـمارە 

  راچی نگہ داری می شود۔پاکسـتان در ک

  :۔ انتخاب مثنوی معنوی۲

۔ در سر اغٓاز نسخہ ای دست نويس از اين اثر کہ در کتابخانہ ]ق۱۱۱۸۔۱۰۶۸[گزيدە اورنگزيب 

مخدوم سـيد شمس ا�ين گيلانى در اچ شريف، اPلت پنجاب، پاکسـتان، نگہ داری می شود، امٓـدە کـہ انتخـاب 

  محی ا�ين اورنگ زيب است۔ 

  :مثنوی معنوی ۔ انتخاب۳

از �شـناسى کہ انٓ را در بيت و ھشت مقالہ گرد اوٓری کردە است۔ نسـخہ ای دسـت نـويس از ايـن 

  در کتابخانہ موزە ملى پاکسـتان در کراچی نگہ داری می شود۔  N.M 1961-903اثر بہ شمارە 

  :۔ انتخاب معنوی۴

ر العلـوم اکبريـہ سـعيديہ بصـير از �شـناسى۔ نسخہ ای دست نويس از اين اثر در کتابخانہ جامعہ ظھو 

  پور، او كارە، اPلت پنجاب، پاکسـتان، نگہ داری می شود۔

  :لب لباب مثنوی/ داسـتان ھای مثنوی/ ۔ منتخب لب لباب مثنوی۵

ق انٓ را بـہ خـواھش پـيرش مـير ســيف ا�يـن ۱۲۷۵حسـين کـہ در /از وجيہ بن مير يوسف حسـن

e سربنـدھای داســتان اول، داســتان دوم و۔۔۔ اسـت۔ نوشـتہ است۔ اين مجموعہ در يک صد و يک داســتان 

سپس بندی کو1ە بہ نثر،انٓ گاە داسـتان منظوم از مثنوی است۔ نسخہ ای دسـت نـويس از ايـن اثـر بـہ شـمارە 

  در کتابخانہ گنج بخش، اسلام اeٓد، پاکسـتان، نگہ داری می شود۔ ۱۵۳۱

  :منتخب المعنوی/ ۔ منتخب مثنوی۶

نگارندە تذکرە رPض الشعرا، در چند دفـتر، کـہ ] ق۱۱۷۰۔۱۱۲۴[داغسـتانى از على قلى خان والہ 

بيت و در چھـار فصـل  ۱۲۰۰بيت و در چھار فصل است۔ دفتر سوم انٓ کمابيش  ۷۰۰دفتر دوم انٓ نزديک 

  است۔

  :انتخاب مثنوی معنوی/ ۔ منتخب مثنوی و معنوی۷

ی کردە اسـت۔ نسـخہ ای دسـت نـويس از �شـناس کہ تنھا منتخبى از دفتر چھارم مثنوی را گرد اوٓر

  در کتابخانہ موزە ملى پاکسـتان در کراچی نگہ داری می شود۔ N.M. 1961-905از اين اثر بہ شمارە 

  :انتخاب مثنوی/ گزيدە مثنوی معنوی/ ۔ نھر بحر مثنوی۸
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e ديباچـہ ] ق۱۱۰۸[مير على عسکر رازی، ملقـب خـان و مـتخلص بـہ رازی / از عاقل خان رازی

د گــر بــہ فکــر ســال 1ريخــش ''اوٓردە اســت۔ ] نھــر بحــر مثنــوی[ق ۱۰۸۱و کــہ در انٓ 1ريخ گــزيش را ای از ا

در کتابخانہ گنج بخـش،  ۴۵۸۔ نسخہ ای دست نويس از اين اثر بہ شمارە ''نھر بحر مثنوی''شوی۔ e تو گويد 

  اسلام اeٓد، پاکسـتان، نگہ داری می شود۔

  ]واژە �مہ ھای مثنوی: [فرھنگ ھای مثنوی

  :۔ کنوز المعنوی۱

بـودە و در ] ق۱۰۶۷۔۱۰۱۴[از اويس بن غلام سجسـتانى کہ معاصر نـور ا�يـن Ñـانگير گـوركانى 

در کتابخانـہ گـنج  ۸۹۱۲ق بہ تدوين اين اثر پرداختہ است۔ نسخہ ای دست نويس از اين اثر بہ شمارە ۱۰۲۷

  بخش، اسلام اeٓد، پاکسـتان، نگہ داری می شود۔

  :۔ لطايف اللغات۲

کہ فرھنگ واژە ھای مثنوی است۔ و مولـف ] ق۱۰۴۸[يزدی / عبداللطيف کبير عباسى گجراتى از

انٓ را eھمــكاری شــاگردش مــولا� ابــراھيم دھلــوی در دوازدە ســال تــدوين کــردە اســت۔ مولــف در تــدوين ايــن 

دين eر فرھنگ از منابع معتبر سود جسـتہ و از اين رو در مثنوی شـناسى اثری ارزشمند است۔ اين کتاب چنـ

۔ نسخہ حای متعدد از ايـن ]ش۱۳۱۹ق؛ تھران، ۱۲۹۴لکنو، [در ھند و در ايران نيز بہ چاپ رسـيدە است 

  اثر در کتابخانہ ھای مختلف پاکسـتان نيز نگہ داری می شود۔

  :۔ فرھنگ واژە ھای مثنوی۳

و در کتابخانــہ گــنج بخــش، اســلام اeٓد  ۳۴۶۱، و ۶۹۷۵از مولــف �شـــناس، دو نســخہ e شــمارە 

  چندين نسخ ديگر در کتابخانہ ھای مختلف پاکسـتان نگہ داری می شوند۔

  :حكايت ھای مثنوی

  :۔ حكايت ھای مثنوی معنوی۱

مولف �شـناس انٓ را گرد اوٓردی کردە است۔ نسخہ ای دست نويس از ايـن اثـر در کتابخانـہ حبيـب 

  الرحمان، سرگودھا، اPلت پنجاب، پاکسـتان، نگہ داری می شود۔

  :حكايت ھای مثنوی ۔ فھرست۲

از مولفی �شـناس کہ حكايت پنج دفتر از شش دفتر مثنوی را در پنج دفتر گرد اوٓردی کردە است۔ 

  نسخہ ای دست نويس از اين اثر در ادارە تحقيقات اسلامی، اسلام اeٓد، پاکسـتان، نگہ داری می شود۔

  



 مولوی شناسی در شبہ قاره                                            25

 

 

  :احاديث مثنوی

اسـتاد بديع الزمان فـروز انفـر ] ش۱۳۴۷ان، تھر [از عبداللطيف، کہ مترجم احاديث و قصص مثنوی 

بہ اردو است۔ در اين اثر مواردی کہ مولوی از احاديث پيامبر اسلام اســتفادە کـردە، e ذکـر و جـود رواPت و 

  ماخٓذ انٓ ھا بررسى شدە است۔

  :اvٓر چاپـی مولوی در شـبہ قارە

  :مثنوی معنوی

مثنوی معنوی بيش از ھشـتاد eر در شـبہ قارە بہ چاپ رســيدە اسـت۔ مـا بـہ ذکـر چنـد چـاپ مھـم 

  اکتفا می کنيم۔ 

  ق۱۲۷۰۔ بہ کوشش eقر شيرازی، بمبى، ھند، 

  ق۱۲۷۳۔ بہ کوشش احمد بن محمد خرم، بمبى، 

  ق۱۳۰۱۔ بہ کوشش ميرزا محمد ھادی شيرازی، بمبى، 

  م۔ ۱۸۸۷۔ بہ کوشش مرزا حبيب الله، بى جا، 

  م۔ ۱۹۱۳نول کشور، لکنو، 

  م۔۱۹۶۱۔ کوشش رحمت الله، كانپور، 

  م۔۱۹۵۳۔ بہ کوشش محی ا�ين، نول کشور، لکنو، 

  م۔ ۱۹۷۸۔ انتشارات فيصل، لاھور، 

 ۔ قاضى سجاد حسين، مرکز تحقيقات فارسى ايران و پاکســتان، موسسـہ انتشـارات اسـلامی، اسـلام

  م۔ ۱۹۷۸اeٓد، 

  ھمچنين دە ھا گزيدە و چکيدە و خلاصہ مثنوی نيز چندين eر چاپ و منتشر شدە است۔

  :ديوان شمس تبريزی

ديوان شمس نيز در شـبہ قارە بيش از سى eر چاپ و منتشر شدە است۔ بہ چند چـاپ مھـم اشـارە 

  :ای می کنيم

  م۔ ۱۹۲۴م، ۱۸۸۷م، ۱۸۷۹۔ نول کشور، لکنو، 

  م۔ ۱۹۲۴د بن ملکداد، مطبع نول کشور، لکنو، ۔ بہ کوشش محم

  م۔۱۸۷۹۔ كانپور، 

  م۔ ۱۹۲۴م، ۱۸۹۵م، ۱۸۸۵۔ لکنو، 
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  گزيدە ھای از ديوان شمس نيز eرھا چاپ و منتشر شدە است۔

  :شرح ديوان شمس

  :۔ معارف شمس تبريز

  ، کتب خانہ مظھری، کراچی، بى 1۔]اقتباس، ترجمہ، تشريح[از حکيم محمد اختر، 

  :فيہفيہ ما

م توسط انتشـارات ۱۹۲۸۔ چندين eر چاپ شد کہ مھمترين انٓ e ديباچہ عبدالماجد درe Pدی، در 

  اعظم گرە منتشر شد۔ 

  :کتابھای مسـتقل درeرە مولوی و مثنوی معنوی

برھمہ روشن است کہ مولوی در شـبہ قارە از اھميت ب'نندی برخوردار است و دە ھا کتاب درeرە 

نى مولوی و اvٓروی نگارش Pفتہ است۔ ذکر انٓ ھمہ در اين مقالہ کو1ە محال است۔ بـہ ذکـر سر گذشت و زندگا

  چند کتب مھم کفايت می کنيم۔ 

  : کتابھای فارسى

  م۔ ۱۹۸۲۔ اکرم، سـيد محمد، اقبال در راە مولوی، لاھور، اقبال اكادمی پاکسـتان، چاپ دوم، 

  ق۔۱۳۷۱ا�ين رومی، كانپور،  سالار، فريدون بن احمد، احوال مولا� جلالہ ۔ سـپ

  :کتاب ھای اردو

  م۔ ۱۹۸۲۔ افٓتاب اصغر، ھشت گفتار درeرە مثنوی، لاھور، 

  ش۔ ۱۳۲۹۔ eقر، محمد، تصوف رومی، دانشگاە پنجاب، لاھور، 

  ۔ بدخشانى، مرزا مقبول بيک، مولا� روم تمثيل كى روشـنى م?، لاھور، بى 1۔

  م۔۲۰۰۴ھندی، لاھور، سـنگ ميل، ۔ چغتايى، اکرام، پير رومی و مريد 

  ۔۱۹۶۹۔ خليفہ عبدالحکيم، حكمت رومی، لاھور، ادارە ثقافت اسلاميہ، چاپ دوم، 

  م۔ ۱۹۵۹۔ ھمو، تشبيھات رومی، لاھور، ادارە ثقافت اسلاميہ، 

  م۔ ۱۹۸۸۔ رPض، محمد، رومی كا تصور فقر، لاھور، اقبال اكادمی پاکسـتان، 

  م۔ ۱۹۵۲۔ شـبلى نعمانى، سوانح مولا� روم، لاھور، انشا پرس، 

  م۔ ۱۹۷۹۔ نسـيم، ک،ب، ارمغان رومی، پيشاور، انتشارات دانشگاە، 

  م۔ ۱۹۸۵۔ يزدامی، خواجہ حميد، ذکر رسول مثنوی رومی م?، لاھور، مجلس ترقى ادب، 

  :زeن بنگالى
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  ش۔ ۱۳۴۳۔ غلام رسول محمد، مولا� جلال ا�ين رومی، داكا، 

  ش۔۱۳۵۳۔ شمس ا�ين محمد اسحاق، بشوپر يمک رومی، داكا، 

  ش۔ ۱۳۵۹۔ عبدالسـتار، مولا� رومی، داكا، 

  ش۔ ۱۳۶۳۔ على سر كار، محمد سل'ن، ابن العربى و جلال ا�ين رومی، داكا، 

چـون  Pد اوٓر می شويم کہ در اينجا عمداً بہ عنوان مشـتى از خروار تنھا بہ چند کتـاب اشـارە شـدە۔

  فھرست مفصلى را در کتاب مبسوط و ضخيم می توان گنجاند۔

  :اقبال، بزرگترين و مھمترين پيرو مولوی

در پــاPن مقالــہ بى جــا نخواھــد بــود، اگــر ذکــری از اقبــال لاھــوری، پــير و راســـتين مولــوی، درميــان 

ايـن امـر اگٓـاە بـود و  مـی شـناسـد، و او خـودش نـيز از' رومی عصرـ'بياوريم۔ سراسر Ñان فارسى او رابہ �م 

ھمين ادعا را داشت۔ در او ايل قرن چھار دھـم اغلـب کشـور ھـای اسـلامی زيـر سـلطہ اروپـايى ھـاقرار گرفتـہ 

بودند، و در انٓ زمان اقبال e ھدف بيداری Ñان اسـلام  و ازٓادی از پنجـہ اسـتبداد غـربى ھـا، e اســتفادە از 

ــر شــور و رنگــين پرداخــت۔ اگــر اوضــاع انديشــہ ھــای ملکــوتى مولــوی، بــہ سرودن اشــعار نغــز  و شــيرين و پُ

سـياسى، اج¸عی، فرھنگی و ادبى سدە ھفتم و قرن چھار دھم ھجری را مـورد مقايسـہ قـرار دھـيم، يکسـانى و 

ھم رنگی دو دورە مذبور بسـيار چشمگير است۔ امری بسـيار جالب اسـت کـہ افـكار و اvٓر مولـوی در طـول 

چـہ e اســتقبال ب'ننـدی روبـہ رو شـدە، و دانشـمندان و سخـن ســنجان و قرون گذشــتہ، در شــبہ قـارە، اگـر 

منتقدان و شاعران و اديبان طر از اول، ھموار انديشـہ ھـای اسٓـمانى و اvٓر الھـامی مولـوی را ســتودە و از وی 

پيروی کردە اند۔ اما بررسى علمی نشان می دھـد کـہ ھـيچکس در پـيروی از مـولا� بـہ پايـہ اقبـال لاھـوری نمـی 

رسد، و او را می توان بزرگترين مولوی شـناس و مھمترين پيرو او، نہ تنھا در شـبہ قارە، بلکہ در سراسر Ñـان 

  فارسى دانست۔

  :امروز و فردای مولوی شـناسى در شـبہ قارە

در اين مقالہ سنت بسـيار روشن و 1بناک مولوی شـناسى در شـبہ قـارە بـررسى قـرار گرفتـہ اسـت۔ 

اسـتادان بزرگوار، پژوھشگران جوان، محققين کنجكاو، دانشجوPن کوشا و دانشمندان پـر  اما eيد تذکر دھيم کہ

م چراغ جسـتجو را فروزان و پرI مـيراث جـاودان نيـاكان را سر بلنـد و برافراشــتہ نگـہ داشــتہ ھتلاش، امروز 

ھـای اند۔ ھـيچ شـکی نيسـت کـہ عشـق e مولـوی و اثٓـارٓش در رگ و ريشـہ مـا امٓيختـہ اسـت۔ ھـر سـال کتاب 

جديدی از منتشر می شود۔ مقالات 1زە تحقيقی چاپ می شود۔ پاPن �مہ ھای كارشـناسى ارشد و رسالہ ھـای 

دکتری کہ ھر سال برای دفاع ارائہ می شود، دال بر اين امر است کہ نسـل جـوان مـا نـيز در عرسـہ عشـق و 
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ن و بـويژە عاشـقان مـولا� کـہ علاقہ e مولوی، گامی جلو می نھد۔ پـس پيـامی اسـت بـرای ادب دوســتان Ñـا

 امروز مولوی شـناسى در شـبہ قارە بسـيار روشن و فردای انٓ، بہ خواست خدا، روشـنتر است۔

        

: : : : منابعمنابعمنابعمنابع    کتابشـناسىکتابشـناسىکتابشـناسىکتابشـناسى     

ــارسى ادب  ــ? ف ــن، پاکســـتان م ــور ا�ي ــور، ]اردو[۔ احمــد، ظھ ، جــ� اول، دانشــگاە پنجــاب، لاھ

ای ســوم۔ پــنجم، ادارە تحقيقــات پاکســـتان، م؛ جــ� ھــ۱۹۷۴م؛ جـ� دوم، مجلــس تــرقى ادب، لاھــور، ۱۹۶۴

  م۔ ۱۹۹۹۰م، ۱۹۸۵م، ۱۹۷۷دانشگاە پنجاب، لاھور، 

،ترجمـہ عصـمت ســتار زادە، تھـران، ]جـ�۶[۔ �نقروی، اسوع ا�ين اسـماعيل، شرح کبـير انقـروی 

  ش۔۱۳۷۵، ۱۳۷۴انتشارات زرين، چاپ اول، 

۔ بشير حسين، محمد، فھرست مخطوطات شيرانى، ادارە، ادارە تحقيقات پاکسـتان، دانشـگاە پنجـاب، 

  م۔ ۱۹۷۳م، ج� سوم ۱۹۶۹م، ج� دوم ۱۹۶۸لاھور، ج� اول 

۔ تسبيحی، محمد حسين، فھرسـت نسـخہ ھـای خطـی خواجـہ ســناء الله خـراeتى، راولپنـدی، مرکـز 

   ش۔۱۳۵۱تحقيقات فارسى ايران و پاکسـتان، 

۔ ھمو، فھرست نسخہ ھای خطی فارسى کتابخانہ گنج بخش، راوپلندی، مرکز تحقيقات فارسى ايـران 

  ش۔ ۱۳۵۵ش، ج� سوم ۱۳۵۳ش، ج� دوم ۱۳۵۰و پاکسـتان، ج� اول 

۔ ھمــو، کتابخانــہ ھــای پاکســـتان، جــ� اول، اســلام اeٓد، مرکــز تحقيقــات فــارسى ايــران و پاکســـتان، 

  ش۔  ۱۳۵۵

، شــعرای اصـفھانى شــہب قـارە، اســلام اeٓد، مرکـز فــارسى ايـران و پاکســـتان، ۔ تفھيمـی، سـاجد الله

  ش۔۱۳۷۲

ق، ۱۴۰۶۔۱۴۰۳، بيروت دار�ضـوا، ]ج� ۲۶[۔ تھرانى، اقٓا بزرگ، اKريعہ الى تصانيف الشعيہ 

  م۔ ۱۹۸۶۔ ۱۹۸۳

نـا eدی، ۔ حقيقت، عبدالرفيع، 1ريخ عرفـان و عارفـان ايـرانى از e يزيـد بسـطامی 1 نـور عـلى شـاە گ 

  ش۔ ۱۳۷۲تھران کومش، چاپ دوم، 

۔ راھی، اختر، ترجمہ ھای متون فارسى بہ زeن ھای پاکســتانى، اسـلام اeٓد، مرکـز تحقيقـات فـارسى 

  ق۔۱۴۰۶ايران و پاکسـتان، 

  ش۔ ۱۳۷۴۔ زرين کوب، عبدالحسين، سرنى، چاپ چھارم، تھران، علمی، 
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ھنــد، تھــران، شــورای گســترش زeن و ادب ۔ ســـبحانى، توفيــق، نگــاھی بــہ 1ريخ ادب فــارسى در 

  ش۔ ۱۳۷۷فارسى، 

و  ۲۵۔ شاھد چوھدری، ترجمہ ھامتون فارسى بہ زeن پنجابى، فرھنگ، سال Pزدھم، شـمارە ھـای 

  ۔۲۶۷۔۲۳۳ش، صص ۱۳۷۷، بھارو 1بسـتان ۲۶

  ش۔۱۳۷۱، تھران، فردوس، ]ج�۵[۔ صفا، ذبيح الله، 1ريخ ادبيات در ايران 

، دھــلى، صــص ۶تــراجم اvٓر فــارسى بــہ زeن بنگــالى، قنــد پــارسى، شــمارە ۔ عطــا کــريم بــرق، 

  ۔۱۰۱،۱۰۳

ــوی  ــوی معن ــامع مثن ــانى، شرح ج ــريم زم ــ�۶[۔ ک ــات، ]ج ــران، اطلاع ــانى چــاپ اول، تھ ــريم زم ، ک

  ش۔ ۱۳۷۸۔۱۳۷۲

ــوم ابوالبشرــ،  ــارسى و بنگــالى''۔ كلث ــد زeن ف ــش، شــمارە ''پيون ــہ دان ــز ۵۱، مجل ، اســلام اeٓد، مرک

  ۔۱۸۵ت ايران و پاکسـتان، ص تحقيقا

  ش۔۱۳۶۳، تھران، سـنايى، چاپ دوم ]ج�۲[۔ گلچين معانى، احمد، 1ريخ تذکرە ھای فارسى 

  ش۔۱۳۶۹، مشھد، موسہ چاپ و انتشارات اسٓـتان قدس رضوی، ]ج�۲[۔ ھمو، كاروان ھند 

يقـات ۔ منزوی، احمد، فھرست مشترک نسخہ ھای خطـی فـارسى پاکســتان، اسـلام اeٓد، مرکـز تحق 

  ش۔۱۳۷۵۔۱۳۶۲فارسى ايران و پاکسـتان، 

۔ ھمو، فھرست نسخہ ھای خطی فارسى کتابخانـہ گـنج بخـش، اسـلام اeٓد، مرکـز تحقيقـات ايـران و 

  ش۔ ۱۳۶۱ش، ج� چھارم ۱۳۵۹ش، ج� سوم ۱۳۵۷پاکسـتان، ج� اول و دوم 

 ، تھـــران، موسســـہ فرھنگـــی منطقـــہ يى،]جـــ� ۶[۔ ھمـــو، فھرســـت نســـخہ ھـــای خطـــی فـــارسى 

  ش۔ ۱۳۵۳۔۱۳۴۸

، دھـلى نـو، ]پنجـاب ھنـد[۔ ھمو، فھرست نسخہ ھای خطی فارسى کتابخانہ عمومی و ارٓشــيو پتيـالا 

  ش۔ ۱۳۷۶رايزن فرھنگی جمھوری اسلامی ايران، 

۔ مولوی، مثنوی مولان جلال ا�ين محمـد بلخـی رومـی، بـہ تصـحيح محمـد اســتعلامی، چـاپ پـنجم، 

  ش۔ ۱۳۷۵تھران، انتشارات زوار، 

، ]جـ� ۲[يسى، سعيد، 1ريخ نظم و نثر در ايران و در زeن فـارسى 1 پـاPن قـرن دھـم ھجـری ۔ نف 

  ش۔  ۱۳۶۳تھران، فروغی، چاپ دوم، 
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۔ نقوی، شھرPر، فرھنـگ نويسىـ فـارسى در ھنـد و پاکســتان، تھـران، انتشـارات ادارە كل نگـارش 

  ش۔ ۱۳۴۱وزارت فرھنگ، 

سى کتابخانـہ دانشـگاە پنجـاب لاھـور، گنجينـہ اذٓر، ۔ نوشاھی، خضر، فھرست نسخہ ھای خطی فار

  ش۔ ۱۳۶۵اسلام اeٓد مرکز تحقيقات فارسى ايران و پاکسـتان، 

۔ نوشاھی، عارف، فھرست کتابھای فارسى چاپ سـنگی و كميـاب کتابخانـہ گـنج بخـش، اسـلام اeٓد، 

  ش۔ ۱۳۶۹ش، ج� دوم ۱۳۶۵مرکز تحقيقات ايران و پاکسـتان، ج� اول، 

فھرســت نســخہ ھــای خطــی فــارسى انجمـن تــرقى اردو کراچــی، اســلام اeٓد، مرکــز تحقيقــات ۔ ھمـو، 

  ش۔۱۳۶۳فارسى ايران و پاکسـتان، 

۔ ھمو، فھرست نسخہ ھای خطی فـارسى مـوزە مـلى پاکســتان کراچـی، اسـلام اeٓد، مرکـز تحقيقـات 

  ش۔ ۱۳۶۲ايران و پاکسـتان، 

، اســلام اeٓد، مرکــز ۱۶، دانــش، شــمارە ''اســـتاد ارجمنــد دکــتر وحيــد قريشــی''۔ نوشــاھی، گــوھر، 

 تحقيقات ايران و پاکسـتان۔ 

- Catalogue of the Arabic and Persian manuscripts in the Khoda Bakhsh Orietnal 

Public Library, 1/87-123. 

- Catalogue of the Pesian Manuscripts in the British Museum, 2/584-593, 3/1000. 

- Catalogue of the Persian Manusripts in the Library of the India office, 1/630-645. 

- A Catalogue of the Persian Manuscripts in the Salar Jung Museum & Library, 4/99-
122. 

- Concise Descriptive catalogue of the Persian Manuscripts in the collection of the 

Asiatic Society of Bengal, 216-226,368-369. 

- A Descriptive catalogue of Persian, Urdu and Arabic Manuscritps in the Punjab 

Univeristy Library, Vol 1, Fasciculus 2/199-209,279. 

- Descriptive catalogue of the Persian Urdu & Arabic Manuscripts in the Dacca 

University Library, 1/67-71, 83-84. 

  


